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Sevgili müşterimiz!
Melitta®  Passione® kahve otomatını tercih ettiğiniz için teşekkür ederiz.

Bu kullanma kılavuzu, cihazın sunduğu zengin olanakları tanımanızı ve 
kahve tadının doruğuna ulaşmanızı sağlamak amacıyla hazırlanmıştır.

Kullanma kılavuzunu lütfen dikkatle okuyun. Böylece fiziksel ve maddi 
hasarları önlemiş olursunuz. Kullanma kılavuzunu lütfen itinayla saklayın. 
Cihazı başkalarına verdiğinizde bu kullanma kılavuzunu da beraberinde 
verin.

Kullanma kılavuzuna uyulmaması sonucunda oluşan hasarlarda Melitta 
firması herhangi bir sorumluluk üstlenmez.

Daha ayrıntılı bilgi edinmek istiyorsanız ya da cihazla ilgili sorularınız varsa 
lütfen Melitta firmasıyla irtibata geçin veya internet sitemizi ziyaret edin:  
www.international.melitta.de

Yeni kahve otomatınızı zevkle kullanmanız dileğiyle...

1	 Güvenliğiniz için
Cihaz geçerli Avrupa Direktiflerine uygun olup son teknolojiye göre 
üretilmiştir. Buna rağmen geri kalan tehlikeler söz konusudur.
Tehlikeleri önlemek için güvenlik bilgilerini dikkate almanız gerekir. Güven-
lik bilgilerinin dikkate alınmaması sonucunda oluşan hasarlarda Melitta 
firması herhangi bir sorumluluk üstlenmez.

1.1	 Amaca uygun kullanım
Cihaz kahve çekirdeğinden kahve spesiyaliteleri hazırla-
mak, süt ve su ısıtmak amacıyla tasarlanmıştır.
Cihaz sadece evlerde kullanıma mahsustur.
Bunun dışında her kullanım tasarım amacına aykırı kabul 
edilir ve fiziksel ve maddi hasarlara yol açabilir. Melitta 
firması, cihazın tasarım amacına uygun olmayan kulla-
nımından doğan hasarlarda herhangi bir sorumluluk 
üstlenmez.
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1.2	 Elektrik akımı nedeniyle tehlike
Cihaz veya elektrik kablosunun hasarlı olması halinde 
elektrik çarpması nedeniyle hayati tehlike söz konusudur. 
Elektrik akımından doğan tehlikeleri önlemek için aşağı-
daki güvenlik bilgilerini dikkate alın:

ūū Hasarlı elektrik kablolarını kullanmayın.
ūū Hasarlı bir elektrik kablosu sadece üretici, üreticinin 

müşteri hizmetleri veya servis partnerleri tarafından 
değiştirilebilir.

ūū Cihaz gövdesine sıkı şekilde vidalanmış kapakları 
açmayın.

ūū Cihazı ancak teknik açıdan kusursuz olması halinde 
kullanın.

ūū Bozuk bir cihaz sadece yetkili servis tarafından onarı-
labilir. Cihazı kendiniz onarmayın.

ūū Cihazda, bileşenlerinde ve aksesuarlarda değişiklikler 
yapmayın.

ūū Cihazı suya batırmayın.
ūū Elektrik kablosunun suya temas etmesini önleyiniz.

1.3	 Yanma ve haşlanma tehlikesi
Dışarı sızan sıvılar ve buharlar çok sıcak olabilir. Cihazın 
parçaları da çok ısınır. 
Yanmayı ve haşlanmayı önlemek için aşağıdaki güvenlik 
bilgilerini dikkate alın:

ūū Dışarı sızan sıvı ve buharla cildinizin temas etmesin-
den kaçının.

ūū İçecek alınırken çıkıştaki nozullara ve buhar borusuna 
dokunmayın. Parçaların tamamı soğuyana kadar bek-
leyin.
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1.4	 Genel güvenlik bilgileri
Fiziksel ve maddi hasarları önlemek için aşağıdaki güven-
lik bilgilerini dikkate alın:

ūū Cihazı dolap veya benzeri bir şey içinde çalıştırmayı-
nız.

ūū Çalışma sırasında cihazın iç kısmına elinizi sokmayın.
ūū Cihazı ve elektrik kablosunu 8 yaş altı çocuklardan 

uzak tutun.
ūū Bu cihaz, 8 yaş üzeri çocuklar ve fiziksel, algısal veya 

zihinsel yetenekleri zayıf olan, yeterli tecrübe ve bil-
giye sahip olmayan kişiler tarafından ancak gözetim 
altında olmaları, cihazın güvenli kullanımı konusunda 
bilgilendirilmiş ve cihazdan kaynaklanan tehlikeleri 
anlamış olmaları halinde kullanılabilir.

ūū Çocukların cihazla oynamaları yasaktır. Temizleme ve 
periyodik bakım çalışmaları 8 yaşından küçük çocuklar 
tarafından yapılmamalıdır. 8 yaş üzeri çocuklar temiz-
leme ve periyodik bakım çalışmaları sırasında gözetim 
altında olmalıdırlar.

ūū Uzun süre gözetimsiz kaldığında cihazın elektrik bağ-
lantısını kesin.

ūū Cihaz 2000 m üzeri rakımlarda işletilemez.
ūū Cihazın ve parçalarının temizlenmesinde ilgili bölüm-

deki (Koruyucu bakım ve periyodik bakım Sayfa 605) 
uyarıları dikkate alınız.
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2	 Cihazın tanıtımı

2.1	 Cihaza genel bakış

1

2
3

4

5

6
7

8

9

Resim 1:	Cihazın sol ön tarafı

1 Kapaklı su haznesi 6 Damlama haznesi

2 Kapaklı çekirdek haznesi 7 “Açma/Kapama” düğmesi

3 Fincan koyma yeri 8 2 kahve nozuluyla hazırlanan kahve 
spesiyaliteleri için yükseklik ayarlı çıkış 
ünitesi

4 Kontrol paneli 9 “Öğütme derecesi ayar” kolu (içte)

5 Kahve posası kabı (iç kısımda)
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11

12

13

10

14
15

Resim 2:	Cihazın sağ ön tarafı

10 Kapak 13 Cappuccinatore

11 Pişirme ünitesi (içte) 14 Fincan paneli

12 Buhar borusu 15 Şamandıra
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2.2	 Kontrol paneline genel bakış

181716

Resim 3:	Kontrol paneli

16 Seçim tuşları

17 Göstergeler

18 Kontrol tuşları ve döner ayarlayıcı

Tuş/Regü-
latör

Tanım Fonksiyon

Küçük fincan Küçük porsiyon kahve hazırlanışı

Orta boy 
fincan

Orta porsiyon kahve hazırlanışı

Büyük fincan Büyük porsiyon kahve hazırlanışı

İki fincan İki fincan alımının ayarı

Servis Servis modunun çağrılması

Kahve sertliği Kahve sertliğinin ayarlanması

Buhar alımı Cihazın buhar alımı için ısıtılması

Döner ayar-
layıcı

Sıcak su veya buharın açılıp kapatılması 
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Gösterge Anlamı

Yandığında Cihaz kullanıma hazırdır

Yanıp söndü-
ğünde

Cihaz ısınıyor veya bir kahve spesiyalitesi hazırlıyor

Hızlı yanıp 
söndüğünde

Kahve miktarı ayar programı işliyor

Yandığında Kahve çekirdeklerinin sayısı:  
Güncel ayarlı kahve sertliği

Yanıp söndü-
ğünde

Çekirdek haznesini doldurun veya
kahve alımı iptal edildi

Yandığında İki fincan alımı hazır

Yandığında Su haznesini doldurun

Yanıp söndü-
ğünde

Su haznesini yerleştirin

Yandığında Damlama teknesini ve kahve posası kabını boşaltın

Yanıp söndü-
ğünde

Damlama teknesini ve kahve posası kabını yerleş-
tirin

Yandığında Filtreyi değiştirin

Yanıp söndü-
ğünde

Filtre değiştirme programı işliyor

Yandığında Cihazın kirecini çözün

Yanıp söndü-
ğünde

Kireç çözme programı işliyor

Yandığında Cihazı temizleyin

Yanıp söndü-
ğünde

Temizlik programı işliyor

Yandığında Buhar alımı hazır

Yanıp söndü-
ğünde

Cihaz buhar alımı için ısınıyor
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2.3	 Cappuccinatore ünitesine genel bakış
19

20

21

22

23

24

Resim 4:	Cappuccinatore

19 Hava emme borusu

20 Süt hortumu için tutucu

21 Süt hortumu bağlantısı

22 Süt hortumu

23 Sıcak su, süt veya süt köpüğü çıkışı

24 Seçim şalteri

Seçim 
şalterindeki 
sembol

Fonksiyon

Sıcak süt 
için ayar

Sıcak su 
için ayar

Süt köpüğü 
için ayar 
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3	 İlk adımlar
Bu bölümde cihazınızı kullanıma nasıl hazırlamanız gerektiği açıklanmıştır.

3.1	 Cihazın ambalajından çıkarılması
Cihaz haricinde ambalajda örneğin yardımcı temizlik elemanları ve madde-
leri gibi başka aksesuarlar da bulunmaktadır.

Dikkat

Temizlik maddeleriyle temas edilmesi, gözlerde ve ciltte tahrişlere sebep 
olabilir.

�� Teslimat kapsamındaki temizlik maddelerini çocukların erişemeyecekleri 
yerlerde saklayın.

�� Cihazı ambalajından çıkarın. Ambalaj malzemesini, yapışkan şeritleri ve 
koruyucu folyoları cihazdan alın. 

�� Ambalaj malzemesini nakliye ve üreticiye olası geri gönderiler için 
saklayın.

Bilgi

Cihazda kahve ve su izleri olabilir. Cihazın kusursuz çalıştığı fabrikada kont-
rol edilmiştir.

3.2	 Teslimat kapsamının kontrolü
Aşağıdaki liste yardımıyla teslimatın eksiksiz olduğunu kontrol edin. Parçala-
rın eksik olması halinde satış noktanıza başvurun.

ūū Cappuccinatore
ūū Süt hortumu
ūū Su sertliğinin tespiti için test şeritleri
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3.3	 Cihazın kurulumu
Aşağıdaki uyarıları lütfen dikkate alın:

ūū Cihazı nemli ortamlarda kurmayın.
ūū Cihazı sağlam, düz ve kuru bir yüzeyin üzerine yerleştirin. 
ūū Cihazı evye veya benzerlerinin yakınlarına kurmayın.
ūū Cihazı sıcak yüzeyler üzerine koymayın.
ūū Diğer cisimlerle veya duvarla arasında yaklaşık 10 cm‘lik yeterli bir 

mesafe bırakın. Yukarıya doğru mesafe en az 20 cm olmalıdır.
ūū Elektrik kablosunu kenarlar veya sıcak yüzeyler üzerinden geçmeyecek 

şekilde döşeyin.

3.4	 Cihazın bağlantılarının yapılması
Aşağıdaki uyarıları lütfen dikkate alın:

ūū Şebeke voltajının teknik verilerde belirtilen voltaja uygun olmasını sağ-
layın (bkz.Tablo  Teknik veriler Sayfa 619).

ūū Cihazı sadece kurulumu usulüne uygun yapılmış, topraklamalı bir prize 
bağlayın. Tereddüt halinde uzman elektrikçi çağırın.

ūū Koruyucu kontaklı priz en az 10A sigorta ile korunuyor olmalıdır.

3.5	 Cihazın ilk kez çalıştırılması ve havasının alınması
Cihaz, ilk kez çalıştırdığınızda otomatik yıkama yapar. Önce Cappuccinatore 
ünitesinden, ardından çıkıştan sıcak su çıkar. Bu sırada cihazın havası alınır.  

Dikkat

Dışarı çıkan sıcak su ve sıcak buhar borusu
�� Buhar borusuna kullanım sırasında veya hemen sonrasında dokunma-

yın. 
�� Buhar borusunun soğumasını bekleyin.

Bilgi

ūū İlk kez işletime aldıktan sonra hazırlanan ilk iki fincan kahveyi içmeme-
nizi öneririz.

ūū Su filtresi kullanmak istiyorsanız, filtreyi ilk işletime alma çalışmasından 
sonra takmanızda fayda vardır.
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7

Resim 5:	“Açma/Kapama” düğmesi

Ön koşul: Cihaz kurulmuş ve bağlantısı yapılmış olmalıdır.

1.	 Cappuccinatore ünitesinin altına bir kap koyun. 
2.	 “Açma/Kapama” düğmesine (7) basın.

»» Cihaz, su haznesinin doldurulması gerektiğini gösterir.
3.	 Su haznesini çıkarın. Su haznesini sade suyla çalkalayın. Su haznesine 

temiz su doldurun ve yerine takın.
»» Yanan gösterge, düğmenin çevrilmesi gerektiğini gösterir.

4.	 Kontrol panelindeki döner ayar düğmesini saat yönünde sonuna kadar 
çevirin.
»» Cappuccinatore ünitesinden sıcak su çıkar.

5.	 Cappuccinatore ünitesinden su çıkışı kesildiğinde düğmeyi saat yönü-
nün tersine sonuna kadar çevirin.
»» Çıkıştan sıcak su çıkar.
»» Cihazın havası alınmıştır.

6.	 Çekirdek haznesine kahve çekirdeklerini doldurun (bkz. Bölüm 4.3 Çekir-
dek haznesine kahve çekirdeğinin doldurulması Sayfa 589).

7.	 Gerektiğinde 
a)	 su sertliğini ayarlayabilir (bkz. Bölüm 6 Temel ayarların değiştirilmesi 

Sayfa 600) veya 
b)	 su filtresi kullanabilirsiniz (bkz. Bölüm 7.6 Su filtresinin kullanımı 

Sayfa 613).



Genel kullanım bilgileri

588

TR

4	 Genel kullanım bilgileri
Bu bölümde cihazın günlük kullanımına ilişkin temel adımlar tarif edilmiştir.

4.1	 Cihazın çalıştırılması ve kapatılması
İlk kez işletime alma sırasında çalıştırmadan önce  3.5 Cihazın ilk kez çalıştırıl-
ması ve havasının alınması Sayfa 586 bölümünü okuyun.

Bilgi

ūū Açma ve kapama sırasında cihaz otomatik yıkama yapar.
ūū Yıkama sırasında yıkama suyu damlama haznesine de aktarılır.

Cihazın çalıştırılması

1.	 Çıkışın altına bir fincan koyun.
2.	 “Açma/Kapama” düğmesine (7) basın.
3.	 Cihaz ısınmaya başlar ve otomatik yıkama yapar.

»» Cihaz, en son ayarlanan kahve sertliğini gösterir.

Bilgi

Cihaz sadece kısa süre kapalı kaldıysa, çalıştırdıktan sonra otomatik yıkama 
yapılmaz.

Cihazın kapatılması

1.	 Çıkışın altına bir fincan koyun.
2.	 “Açma/Kapama” düğmesine (7) basın.

»» Cihaz otomatik yıkama yapar.

»» Cihaz kapanır.

Bilgi

ūū Cihaz, uzun süre kullanılmadığında kendiliğinden kapanır. Bu durumda 
da otomatik yıkama yapılır.

ūū Kapanma zamanını servis modunda ayarlayabilirsiniz, bkz. Bölüm ( 6.3 
Otomatik kapanmanın ayarlanması Sayfa 601).

ūū Çalıştırdıktan sonra içecek hazırlanmadıysa veya su haznesi boş ise, 
yıkama yapılmaz.
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4.2	 Kontrol panelinin kullanımı
Başlıca programlara kontrol panelinden ulaşılır. 

İstediğiniz tuşa basın. Tuşların kullanımı için aşağıda belirtildiği gibi hareket 
edin:

Kısa basın
Bir program seçmek için tuşlardan birine kısa basın.

2s
Uzun basın
Olası mevcut ikinci bir programı seçmek için tuşlardan 
birine 2 saniyeden uzun basın.

4.3	 Çekirdek haznesine kahve çekirdeğinin doldurulması
Kavrulmuş kahve çekirdekleri aromalarını zamanla kaybederler. Sadece 3 – 4 
gün içinde tüketeceğiniz miktarda kahve çekirdeğini çekirdek haznesine 
doldurun.

DİKKAT

Uygun olmayan kahve türlerinin kullanılması öğütücüde yapışmalara 
sebep olabilir.

�� Derin dondurulmuş veya karamelize kahve çekirdekleri kullanmayın.
�� Kahve tozu veya hazır (instant) ürünler kullanmayın.

Bilgi

Çekirdek çeşidi değiştiğinde öğütücüde eski çekirdek çeşidinden artan 
miktar kalmış olabilir.
Çekirdek haznesi tamamen boşaldıktan sonra yeni çekirdek çeşidi doldu-
rulsa da, öğütücüde eski çekirdek çeşidinden bir miktar kalır.  Bu nedenle, 
alınan ilk iki kahveye eski çekirdek türü karışabilir.
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25

2

Resim 6:	Çekirdek haznesinin kapağını açın

1.	 Çekirdek haznesinin (2) kapağını (25) açın.
2.	 Çekirdek haznesine kahve çekirdeklerini doldurun.
3.	 Çekirdek haznesinin kapağını kapatın.

Bilgi

Yanıp sönen gösterge kahve çekirdeği doldurmanızı ister. Bir sonraki kahve 
alımında gösterge artık yanıp sönmez. 
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4.4	 Suyun doldurulması
Mükemmel kahve lezzeti için sadece gazsız, temiz ve soğuk su kullanın. 
Suyu her gün değiştirin. 

Bilgi

Suyun kalitesi kahvenin tadını büyük ölçüde belirler. Bu nedenle su filtresi 
(bkz. Bölüm 6.4 Su sertliğinin ayarlanması Sayfa 602 ve Bölüm 7.6 Su filtresi-
nin kullanımı Sayfa 613) kullanın.

1

26

Resim 7:	Su haznesinin çıkarılması

1.	 Su haznesinin kapağını (26) açın, su haznesini (1) kulpundan yukarıya 
doğru çekerek cihazdan çıkarın.

2.	 Su haznesine su doldurun.
3.	 Su haznesini yukarıdan cihaza yerleştirin ve kapağını kapatın.
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4.5	 Kahve spesiyaliteleri için çıkışın ayarlanması
Kahve spesiyaliteleri çıkış ünitesi (8) yükseklik ayarlıdır. Çıkış ile fincan 
arasındaki mesafenin mümkün olduğunca küçük olmasına dikkat edin. 
Fincanın büyüklüğüne göre çıkış ünitesini yukarıya veya aşağıya kaydırın.

8

Resim 8:	Kahve spesiyaliteleri için çıkışın ayarlanması

4.6	 Cappuccinatore ünitesinin bağlanması
Cappuccinatore ünitesiyle sıcak su, sıcak süt veya süt köpüğü hazırlayabi-
lirsiniz. Cappuccinatore ünitesinin seçim şalterinden (24) istediğiniz içeceği 
seçebilirsiniz.

12

20

2224

27

Resim 9:	Cappuccinatore ünitesinin bağlanması
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1.	 Cappuccinatore ünitesini buhar borusuna (12) bağlayın. Bunu yaparken 
Cappuccinatore ünitesinin bağlantısını buhar borusunun durdurucu-
suna (27) kadar itin.

2.	 Süt hortumunu (22) Cappuccinatore ünitesine bağlayın.
3.	 Süt kullanmak istemiyorsanız, süt hortumunu tutucuya (20) sıkıştırabi-

lirsiniz.

4.7	 Süt kullanımı
Mükemmel kahve lezzeti için sadece soğutulmuş süt kullanın.

28

22

Resim 10:	 Piyasada yaygın süt kutusu

1.	 Süt hortumunu (22) tutucudan (20) alın.
2.	 Süt hortumunu klasik süt kutusuna (28) veya sütle dolu bir kaba yerleş-

tirin.

4.8	 Damlama haznesinin ve kahve posası kabının 
boşaltılması
Birden fazla içecek alındıktan sonra damlama haznesi (6) ve kahve posası 
kabı (5) dolu olabilir; bunların boşaltılmaları gerekir. Yukarı çıkan şamandıra 
(15) damlama teknesinin güncel doluluk seviyesini gösterir.

Cihaz belirli sayıda içecek alındıktan sonra damlama haznesinin ve kahve 
posası kabının dolu olduğunu da gösterir. Damlama teknesini ve kahve 
posası kabını daima boşaltın.
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5

15
6

Resim 11:	 Damlama haznesinin ve kahve posası kabının boşaltılması

1.	 Damlama haznesini (6) öne doğru çekerek cihazdan çıkarın.
2.	 Kahve posası kabını (5) çıkarın ve boşaltın.
3.	 Damlama haznesini boşaltın.
4.	 Kahve posası kabını yerine takın.
5.	 Damlama haznesini yerine oturana kadar cihazın içine sürün.

Bilgi

Cihaz kapalıyken damlama teknesini ve kahve posası kabını boşaltırsanız, 
cihaz bu işlemi algılayamaz. Bu nedenle, damlama teknesi ve kahve posası 
kabı henüz dolmamış olsa da, cihaz sizden boşaltma yapmanızı isteyebilir.

5	 İçeceklerin hazırlanması
İçeceklerin hazırlanmasının iki yolu vardır:

ūū Kahve spesiyaliteleri çıkışında kahve spesiyalitelerinin hazırlanması veya
ūū Cappuccinatore ünitesinde sıcak su, sıcak süt ve süt köpüğünün hazır-

lanması

Dikkatinize:
ūū Su haznesinde daima yeterli miktarda su olmalıdır. Doluluk seviyesi 

düşük ise cihaz sizden doldurmanızı isteyecektir.
ūū Çekirdek haznesinde de daima yeterli miktarda kahve çekirdekleri 

bulunmalıdır. Kahve çekirdeği kalmadığında içeceğin hazırlanışı cihaz 
tarafından iptal edilir.
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ūū Cihaz süt eksikliğini göstermez.
ūū İçecekler için fincanlar yeterli büyüklükte olmalıdır (bkz.Tablo Fabrika 

ayarları Sayfa 620).

5.1	 Kahve sertliğinin ayarlanması
Cihaz kullanıma hazır olduğunda güncel kahve sertliği ayarını gösterir. 
Aşağıda gösterilen kahve sertlik ayarları mümkündür:

Gösterge Kahve sertliği

Çok hafif (ön pişirmesiz)

Hafif

Normal

Sert

Çok sert

Ön koşul: Cihaz kullanıma hazır olmalıdır.

1.	 İstenilen kahve sertliğini ayarlamak için “Kahve sertliği” kontrol tuşuna 
birkaç kez basın.

»» Cihaz, seçilen kahve sertliğini gösterir.

Bilgi

Cihaz kapatılırken en son ayarlı olan kahve sertliği kaydedilir.

5.2	 Kahve spesiyalitelerinin hazırlanması 
Ön koşul: Cihaz kullanıma hazır olmalıdır.

1.	 Çıkışın altına bir fincan koyun.
2.	 “Küçük fincan”, “Orta boy fincan” veya “Büyük fincan” seçim tuşuna basın.

»» Öğütme işlemi ve içecek çıkışı başlar.
»» İçecek çıkışı otomatik olarak sonlandırılır.

3.	 Fincanı alın.



İçeceklerin hazırlanması

596

TR

5.3	 Kahve miktarının ayarlanması
Seçim tuşuna basarak kahve miktarını belirleyebilirsiniz.

Seçim tuşu Kahve miktarı (fabrika ayarı)

40 ml

120 ml

200 ml

Ön ayarlı kahve miktarlarını 25 ml ile 220 ml arası değiştirebilirsiniz:

Ön koşul: Cihaz kullanıma hazır olmalıdır.

1.	 İlgili seçim tuşuna 2 saniyeden uzun basın.
»» Hızlı yanıp sönen gösterge, kahve miktarı ayar programının çalıştığını 

gösterir.
»» Öğütme işlemi ve içecek hazırlanışı başlar.

2.	 İstenilen kahve miktarına ulaşıldığında ilgili seçim tuşuna tekrar basın.
»» İçecek çıkışı durur.
»» Cihaz kahve miktarını kaydeder.

»» Cihaz kullanıma hazırdır.

Bilgi

Kahve miktarının tekrar fabrika ayarlarına dönmesini sağlayabilirsiniz (bkz.
Bölüm 6.6 Cihazın fabrika ayarlarına döndürülmesi Sayfa 604).

5.4	 Aynı anda iki kahve spesiyalitesinin hazırlanması
“İki fincan” kontrol tuşuyla aynı anda iki kahve spesiyalitesi hazırlayabilirsi-
niz. Cihaz, çift fincan alımında iki öğütme işlemi gerçekleştirir.
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29

8

Resim 12:	 İki fincan alımı

1.	 Çıkışın (8) altına iki fincan koyun. 
2.	 “İki fincan” kontrol tuşuna (29) basın. 

 
3.	 “Küçük fincan”, “Orta boy fincan” veya “Büyük fincan” seçim tuşuna basın.

»» Öğütme işlemi ve içecek çıkışı başlar.
»» İçecek çıkışı otomatik olarak sonlandırılır.

4.	 İki fincanı alın.

Bilgi

ūū Ayar sadece tek bir içecek hazırlanışı için geçerlidir. 
ūū 1 dakika içerisinde kahve spesiyalitesi hazırlamazsanız, cihaz tek fincan-

lık alıma geçer.

5.5	 Kahve hazırlanışının iptali
Kahve spesiyalitesi hazırlanışını erken iptal etmek istiyorsanız, ilgili seçim 
tuşuna tekrar basın.
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5.6	 Süt köpüğünün veya sıcak sütün hazırlanması
Süt köpüğü ve sıcak süt Cappuccinatore ünitesinde hazırlanır. 

Süt köpüğünün ve sıcak sütün hazırlanması birbirine benzemektedir. Bunun 
için buhar gereklidir.

Dikkat

Dışarı çıkan sıcak su ve sıcak buhar borusu
�� Dışarı çıkan buhara dokunmayın.
�� Buhar borusuna kullanım sırasında veya hemen sonrasında dokunma-

yın. Buhar borusunun soğumasını bekleyin.

Ön koşul: Cihaz kullanıma hazır olmalıdır. Cappuccinatore ünitesinin ve 
sütün cihaza bağlantısı yapılmış olmalıdır. 

1.	 Cappuccinatore ünitesinin altına bir kap koyun. 
2.	 “Buhar alımı” kontrol tuşuna basın.

»» Yanıp sönen gösterge, cihazın buhar alımı için ısındığını gösterir.
»» Akabinde yanan gösterge, buhar alımının hazır olduğunu gösterir. 

3.	 Süt köpüğü veya sıcak süt ayarı yukarıya gelene kadar Cappuccinatore 
ünitesinin seçim şalterini çevirin.

4.	 Kontrol panelindeki döner ayar düğmesini saat yönünde sonuna kadar 
çevirin.
»» İçecek çıkışı başlar.

5.	 Düğmeyi saat yönünün tersine sonuna kadar çevirin.
»» İçecek çıkışı durur.

6.	 Fincanı alın.
7.	 Başka içecekler hazırlayabilir veya Cappuccinatore ünitesini yıkayabilir-

siniz:
a)	 Başka içecekler hazırlayın ve Cappuccinatore ünitesini daha sonra 

yıkayın.
b)	 Cappuccinatore ünitesini aşağıda belirtildiği gibi yıkayın.

Bilgi

Cihaz 30 saniye sonra otomatik olarak buhar modundan normal çalışma 
moduna geçer. Normal çalışma moduna daha önce geçmek için buhar alımı 
tuşuna basın.
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Cappuccinatore ünitesinin yıkanması

1.	 Bir kaba temiz su doldurun.
2.	 Süt hortumunu doldurduğunuz kaba daldırın.
3.	 Cappuccinatore ünitesinin altına boş bir kap koyun.
4.	 “Buhar alımı” kontrol tuşuna basın.

»» Yanıp sönen gösterge, cihazın buhar alımı için ısındığını gösterir.
»» Akabinde yanan gösterge, buhar alımının hazır olduğunu gösterir. 

5.	 Süt köpüğü ayarı yukarı gelene kadar Cappuccinatore seçim şalterini 
çevirin.

6.	 Düğmeyi saat yönünde sonuna kadar çevirin.
7.	 Boş kaba temiz su/buhar karışımı aktığında düğmeyi saat yönünün 

tersine sonuna kadar çevirin.

»» Cappuccinatore ünitesi yıkanmıştır.

Bilgi

Önerimiz:
ūū Cappuccinatore ünitesinin yıkamanın dışında düzenli aralıklarla parça-

larına ayrılması ve temizlenmesi önerilir (bkz. Bölüm 7.3 Cappuccinatore 
ünitesinin temizlenmesi Sayfa 607).

ūū Cappuccinatore ünitesinin haftada bir Melitta® PERFECT CLEAN kahve 
otomatları süt sistemi temizleyicisiyle temizlenmesi önerilir. Sade su 
yerine süt sistemi temizleyici sıvısını kullanın.

5.7	 Sıcak suyun hazırlanması
Sıcak su Cappuccinatore ünitesinde hazırlanır.

Dikkat

Dışarı çıkan sıcak su ve sıcak buhar borusu
�� Buhar borusuna kullanım sırasında veya hemen sonrasında dokunma-

yın. 
�� Buhar borusunun soğumasını bekleyin.

Ön koşul: Cihaz kullanıma hazır olmalıdır. Cappuccinatore ünitesinin bağ-
lantısı yapılmış olmalıdır.

1.	 Cappuccinatore ünitesinin altına bir kap koyun. 
2.	 Sıcak su ayarı yukarı gelene kadar Cappuccinatore seçim şalterini çevi-

rin.
3.	 Düğmeyi saat yönünde çevirin.

»» İçecek çıkışı başlar.
4.	 Düğmeyi saat yönünün tersine sonuna kadar çevirin.

»» İçecek çıkışı durur.
5.	 Fincanı alın.
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6	 Temel ayarların değiştirilmesi
Bu bölümde, cihazın temel ayarlarını nasıl değiştirebileceğiniz tarif edile-
cektir. 

6.1	 Servis modunun çağrılması
Cihazın bazı temel ayarlarını ancak servis modunda değiştirebilirsiniz. 

Ön koşul: Cihaz kullanıma hazır olmalıdır.

1.	 Servis moduna ulaşmak için “Servis” kontrol tuşuna 2 saniyeden uzun 
basın.

»» Cihaz, aşağıda tarif olunan servis modlarından birinde olduğunu göste-
rir.

Her servis moduna bir gösterge atanmıştır.

Gösterge Servis modunun anlamı

Enerji tasarruf programı

Otomatik kapanma

Su sertliği

Pişirme sıcaklığı

Bilgi

Servis modunun dört temel fonksiyonunu fabrika ayarına getirebilirsiniz 
(bkz. Bölüm 6.6 Cihazın fabrika ayarlarına döndürülmesi Sayfa 604).

6.2	 Enerji tasarruf programının ayarlanması
Servis modunda yandaki gösterge yanarsa, enerji tasarruf programını ayar-
layabilirsiniz.

Enerji tasarruf programı ısıtma sıcaklığını düşürür. Ayrıca kontrol panelinin 
göstergesi daha zayıf yanar.

Cihazı uzun süre kullanmazsanız, cihaz belirlenen süre sonunda otomatik 
olarak enerji tasarruf programına geçer. 
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Aşağıdaki süreleri ayarlayabilirsiniz:

Gösterge Süre

3 dak.

30 dk.

60 dk.

120 dk.

240 dk.

Bilgi

Herhangi bir tuşa basarak enerji tasarruf programı sonlandırılır. 

Ön koşul: Servis modu çağrılmış olmalıdır.

1.	 Enerji tasarruf programı göstergesi belirene kadar “Servis” kontrol 
tuşuna basın.

2.	 İstenilen süre ayarlanana kadar “Kahve sertliği” kontrol tuşuna basın. 

3.	 Servis modunda bir sonraki temel ayara geçebilir veya servis modundan 
çıkabilirsiniz:
a)	 Bir sonraki temel ayara geçmek için “Servis” kontrol tuşuna kısaca 

basın. 
b)	 Servis modundan çıkmak için “Servis” kontrol tuşuna 2 saniyeden 

uzun basın.

»» Enerji tasarruf modunun devreye girmesi için belirlenen yeni süre kay-
dedilmiştir.

6.3	 Otomatik kapanmanın ayarlanması
Servis modunda yandaki gösterge yanarsa, otomatik kapanmayı ayarlayabi-
lirsiniz.

Cihazı uzun süre kullanmazsanız, cihaz belirlenen süre sonunda otomatik 
olarak kapanır. Aşağıdaki süreleri ayarlayabilirsiniz:

Gösterge Süre

9 dk.

30 dk.

60 dk.

240 dk.

480 dk.
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Ön koşul: Servis modu çağrılmış olmalıdır.

1.	 Otomatik kapanma servis modu göstergesi belirene kadar “Servis” 
kontrol tuşuna basın.

2.	 İstenilen süre ayarlanana kadar “Kahve sertliği” kontrol tuşuna basın. 

3.	 Servis modunda bir sonraki temel ayara geçebilir veya servis modundan 
çıkabilirsiniz:
a)	 Bir sonraki temel ayara geçmek için “Servis” kontrol tuşuna kısaca 

basın. 
b)	 Servis modundan çıkmak için “Servis” kontrol tuşuna 2 saniyeden 

uzun basın.

»» Otomatik kapanma için yeni süre kaydedilmiştir.

6.4	 Su sertliğinin ayarlanması
Servis modunda yandaki gösterge yanarsa, su sertliğini ayarlayabilirsiniz.

Su sertliği ayarıyla cihazın sizden hangi sıklıkla kireç çözme işlemini talep 
edeceği belirlenir. Su ne kadar sert olursa, cihazın o denli sık kireçten arındı-
rılması gerekir.

Bilgi

Su filtresi kullanıyorsanız su sertliğini ayarlamanız mümkün değildir (bkz.
Bölüm 7.6 Su filtresinin kullanımı Sayfa 613). Su filtresi takılıyken su sertliği 
yumuşak ayarındadır.

Teslimat kapsamındaki test şeritleriyle suyun sertliğini belirleyin. Test şeritle-
rinin ambalajında ve Su sertlik aralığı Sayfa 619 tablosunda yer alan bilgileri 
dikkate alın.

Aşağıdaki su sertlik dereceleri ayarlanabilir:

Gösterge Su sertliği

yumuşak, 150 litreden sonra kireç çözme 

orta, 100 litreden sonra kireç çözme

sert, 60 litreden sonra kireç çözme

çok sert, 35 litreden sonra kireç çözme
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Ön koşul: Servis modu çağrılmış olmalıdır.

1.	 Su sertliği servis modu göstergesi belirene kadar “Servis” kontrol tuşuna 
basın.

2.	 İstenilen su sertliği ayarlanana kadar “Kahve sertliği” kontrol tuşuna 
basın.

3.	 Servis modunda bir sonraki temel ayara geçebilir veya servis modundan 
çıkabilirsiniz:
a)	 Bir sonraki temel ayara geçmek için “Servis” kontrol tuşuna kısaca 

basın. 
b)	 Servis modundan çıkmak için “Servis” kontrol tuşuna 2 saniyeden 

uzun basın.

»» Su sertliği için yeni ayar kaydedilmiştir.

6.5	 Pişirme sıcaklığının ayarlanması
Servis modunda yandaki gösterge yanarsa, pişirme sıcaklığını ayarlayabilir-
siniz.

Pişirme sıcaklığı kahve spesiyalitesinin tadını etkiler. Pişirme sıcaklığını kendi 
damak zevkinize göre aşağıdaki gibi ayarlayabilirsiniz:

Gösterge Pişirme sıcaklığı

düşük

orta

yüksek

Ön koşul: Servis modu çağrılmış olmalıdır.

1.	 Pişirme sıcaklığı sertliği servis modu göstergesi belirene kadar “Servis” 
kontrol tuşuna basın.

2.	 İstenilen pişirme sıcaklığı ayarlanana kadar “Kahve sertliği” kontrol 
tuşuna basın.

3.	 Servis modunda bir sonraki temel ayara geçebilir veya servis modundan 
çıkabilirsiniz:
a)	 Bir sonraki temel ayara geçmek için “Servis” kontrol tuşuna kısaca 

basın. 
b)	 Servis modundan çıkmak için “Servis” kontrol tuşuna 2 saniyeden 

uzun basın.

»» Yeni pişirme sıcaklığı kaydedilmiştir.
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6.6	 Cihazın fabrika ayarlarına döndürülmesi
Cihazın fabrika ayarlarına döndürülmesini sağlayabilirsiniz.

Bilgi

Cihazı fabrika ayarına getirirseniz, servis modundaki tüm kişisel temel ayar-
larınız silinir (bkz. Bölüm 6.1 Servis modunun çağrılması Sayfa 600).

Ön koşul: Cihaz kullanıma hazır olmalıdır.

1.	 “Servis” kontrol tuşuna ve ayrıca “Orta boy fincan” seçim tuşuna basın. 

»» Yanıp sönen gösterge fonksiyonun aktive edildiğini gösterir.

»» Cihaz fabrika ayarına getirilmiştir (bkz. Tablo Fabrika ayarları Sayfa 620).

6.7	 Öğütme derecesinin ayarlanması
Kahve tozunun öğütülme derecesi kahvenin tadını etkiler. Öğütme derecesi 
teslimat öncesinde en uygun ayara getirilmiştir. Öğütme derecesini en 
erken yaklaşık 1000 adet kahve alımından sonra (yaklaşık 1 yıl sonra) ayarla-
manızı öneririz.

9

Resim 13:	 Öğütme derecesi ayar kolu
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1.	 Su haznesini çıkarın. 
»» Gövdede “Öğütme derecesi ayar” kolu (9) görülür.

2.	 Resim 13'de görüldüğü gibi kolu sola veya sağa doğru ayarlayın.
ūū Sola = Öğütme derecesi ince
ūū Sağa = Öğütme derecesi kaba

3.	 Su haznesini yerine takın.

Bilgi

ūū Öğütme derecesini daha ince ayarlarsanız, kahvenin tadı daha yoğun 
olur.

ūū Kahve düzenli şekilde çıkış ünitesinden akıyorsa ve ince, yoğun bir 
krema oluşuyorsa, öğütme derecesi doğru ayarlanmıştır.

7	 Koruyucu bakım ve periyodik bakım
Düzenli koruyucu ve periyodik bakım sayesinde içeceklerinizin kalitesinin 
yüksek kalmasını sağlarsınız.

7.1	 Genel temizlik
Cihazı düzenli aralıklarla temizleyin. Süt ve kahveden oluşan dış kirlenmeleri 
derhal giderin.

DİKKAT

Uygun olmayan temizlik maddelerinin kullanılması yüzeyin çizilmesine 
yol açabilir.

�� Aşındırıcı bezler, süngerler ve temizlik maddeleri kullanmayın.

Ön koşul: Cihaz kapalı olmalıdır.

�� Cihazın dış yüzeyini yumuşak, nemli bir bez ve sıradan bulaşık deterja-
nıyla temizleyin. 

�� Damlama teknesini ve kahve posası kabını yıkayın. Bunun için yumuşak 
ve nemli bir bez ve sıradan bulaşık deterjanı kullanın.

�� Çekirdek haznesini yumuşak, kuru bir bezle temizleyin.
�� Kahve posası kabı (5) ve fincan paneli (14) bulaşık makinesinde yıkana-

bilir.

7.2	 Demleme ünitesinin temizlenmesi
Cihazda hasar oluşmasını önlemek için demleme ünitesini haftada bir kez 
temizlemenizi öneririz.

Temizleme sırasında kapak arkasında cihaz yüzeylerinde bulunan kahve 
artıklarını yumuşak, kuru bir bezle temizleyebilirsiniz.
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Dikkat

Açık olan cihaz temizlenirken elektrik çarpma tehlikesi vardır
�� Kapak arkasında cihaz yüzeylerini temizlemeden önce cihazı kapatın.

30

10

11

Resim 14:	 Pişirme ünitesinin çıkarılması

1.	 Kapağı (10) açın. Bunun için cihazın sağ tarafındaki yuvaya elinizi sokun 
ve kapağı arkaya doğru itin. Kapağı alın.

2.	 Pişirme ünitesinin (30) kulpundaki kırmızı kola (11) bastırın ve tutun, 
ardından kulpu saat yönünde yerine oturuncaya dek sonuna kadar 
çevirin.

3.	 Demleme ünitesini kulptan çekerek cihazdan çıkarın.

31

Resim 15:	 Demleme ünitesinin temizlenmesi

4.	 Pişirme ünitesini akan suyun altında her tarafından iyice yıkayın.
»» Pişirme ünitesi ve süzgeç (31) kahve artıklarından arınmış olmalıdır.

5.	 Demleme ünitesinin suyu damlayana kadar bekleyin.
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6.	 Demleme ünitesini cihaza yerleştirin. Demleme ünitesinin kulpundaki 
kırmızı kola bastırın ve tutun, ardından kulpu saat yönünün tersine 
yerine oturuncaya dek sonuna kadar çevirin.

7.	 Kapağı kapatın. Bunun için kapağı yerleştirin ve yerine oturana kadar 
öne doğru sürün.

7.3	 Cappuccinatore ünitesinin temizlenmesi
Ayrıca Cappuccinatore ünitesi ve süt hortumunun da düzenli olarak temiz-
lenmesini öneririz.

12

19

23

22

Resim 16:	 Cappuccinatore ünitesinin parçalara ayrılması

Cappuccinatore ünitesini parçalarına ayırmak için aşağıda belirtildiği gibi 
hareket edin:
1.	 Cappuccinatore ünitesini çekerek buhar borusundan (12) çıkarın.
2.	 Cappuccinatore ünitesinden aşağıda belirtilen parçaları çekerek çıkarın:

ūū Süt hortumu (22)
ūū Hava emme borusu (19)
ūū Çıkış (23).

3.	 Cappuccinatore ünitesini ve parçalarını sıcak suyla temizleyin.
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4.	 Cappuccinatore ünitesinin parçalarını tekrar birleştirin.
5.	 Cappuccinatore ünitesinin cihazla bağlantısını kurun (bkz. Bölüm 4.6 

Cappuccinatore ünitesinin bağlanması Sayfa 592).

7.4	 Temizlik programının uygulanması
Temizlik programıyla kalıntılar ve kahve yağı artıkları kahve otomatı temizle-
yicisi yardımıyla giderilir.

Cihazda hasarları önlemek için temizlik programının 2 ayda bir veya cihazın 
talep ettiği zamanlarda uygulanmasını öneririz. 

Temizlik programı yaklaşık 10 dakika sürer ve yarıda kesilmemelidir.

Dikkat

Kahve otomatı temizlik maddeleriyle temas edilmesi, gözlerde ve ciltte 
tahrişlere sebep olabilir.

�� Kahve otomatı temizlik maddesinin ambalajı üzerinde yer alan kullanım 
uyarılarını dikkate alın.

DİKKAT

Uygun olmayan kahve otomatı temizleyicilerinin kullanılması cihazda 
hasarlara yol açabilir.

�� Sadece Melitta® PERFECT CLEAN kahve otomatları temizlik tabletlerini 
kullanın.

Ön koşul: Cihaz kapalı olmalıdır.

Tuşlar Göstergeler Adımlar

1.	 Demleme grubunu ve iç böl-
meyi temizleyiniz (bkz. Bölüm 7.2 
Sayfa 605).

2.	 Cihazı çalıştırın.
3.	 Su haznesini doldurun.

                
4.	 “Servis” tuşuna ve ayrıca “Kahve sert-

liği” kontrol tuşuna 2 saniyeden uzun 
basın.
»» Cihaz,

ūū temizlik programının işlediğini,

ūū birinci program kademesine 
ulaşıldığını,
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ūū damlama teknesi ve kahve 
posası kabının boşaltılması 
gerektiğini gösterir.

5.	 Damlama teknesini ve kahve posası 
kabını boşaltın (bkz. Bölüm 4.8 
Sayfa 593).

6.	 Damlama teknesini kahve posası kabı 
olmadan takın.
»» Cihaz, ikinci program kademesine 

ulaşıldığını gösterir.
»» Cihaz iki kez yıkama yapar.
»» Yanıp sönen gösterge, pişirme üni-

tesini çıkarmanızı ve bir temizleme 
tableti yerleştirmenizi ister.

Resim 17:	 Temizleme tabletinin pişirme ünitesine yerleştirilmesi.

Tuşlar Göstergeler Adımlar

7.	 Kahve posası kabını çıkış ünitesinin 
altına koyun.

8.	 Demleme ünitesini çıkarın, bunu 
yaparken cihazı kapatmayın. 

9.	 Temizlik tabletini pişirme ünitesine 
yerleştirin (bkz. Resim 17). Demleme 
ünitesini cihaza yerleştirin.
»» Cihaz üçüncü program kademesine 

ulaşıldığını gösterir.
»» Temizleme prosesi başlar.
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Tuşlar Göstergeler Adımlar

»» Birkaç dakika sonra cihaz,
ūū dördüncü program kademesine 

ulaşıldığını,

ūū damlama teknesi ve kahve 
posası kabının boşaltılması 
gerektiğini gösterir.

10.	 Damlama haznesini ve kahve posası 
kabını boşaltın.

11.	 Damlama teknesini kahve posası kabı 
olmadan takın.

12.	 Kahve posası kabını çıkış ünitesinin 
altına koyun.
»» Cihaz, son program kademesine 

ulaşıldığını gösterir.
»» Temizleme prosesi devam eder.
»» Ardından cihaz, damlama teknesi 

ve kahve posası kabının boşaltıl-
ması gerektiğini gösterir.

13.	 Damlama haznesini ve kahve posası 
kabını boşaltın.

14.	 Damlama teknesini ve kahve posası 
kabını takın.

»» Cihaz kullanıma hazırdır.

7.5	 Kireç çözme programının uygulanması
Kireç çözme programı, cihazın içindeki kireç artıklarını kahve otomatı kireç 
çözücü maddesiyle temizler.

Cihazda hasarları önlemek için “kireç çözme” programının 3 ayda bir veya 
cihazın talep ettiği zamanlarda uygulanmasını öneririz.

Kireç çözme programı yaklaşık 25 dakika sürer ve yarıda kesilmemelidir.

Dikkat

Kahve otomatı kireç çözücüleriyle temas, gözlerde ve ciltte tahrişlere 
sebep olabilir.

�� Kahve otomatı kireç çözücülerin ambalajı üzerinde yer alan kullanım 
uyarılarını dikkate alın.
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Dikkat

Dışarı çıkan sıcak su ve sıcak buhar borusu
�� Buhar borusuna kullanım sırasında veya hemen sonrasında dokunma-

yın. 
�� Buhar borusunun soğumasını bekleyin.

DİKKAT

Uygun olmayan kireç çözücülerin kullanılması ve kullanım uyarılarının 
dikkate alınmaması cihazda hasarlara yol açabilir.

�� Sadece Melitta® ANTI CALC kahve otomatları sıvı kireç çözücüyü kulla-
nın.

�� Kireç çözücünün ambalajı üzerinde yer alan kullanım uyarılarını dikkate 
alın.

DİKKAT

Takılı olan su filtresi kireç çözme programı boyunca hasar görebilir.
�� Su filtresini çıkarın
�� Kireç çözme programı boyunca su filtresini içinde musluk suyu bulunan 

bir kabın içine koyun.
�� Kireç çözme programı tamamlandıktan sonra su filtresini tekrar takabilir 

ve kullanabilirsiniz.

Ön koşul: Cihaz kullanıma hazır olmalıdır. 0,5 litre kireç çözücü hazırlanmış 
olmalıdır.

Seçim şalterin-
deki sembol 
veya tuşlar

Göstergeler Adımlar

                         
1.	 “Servis” tuşuna ve ayrıca “Buhar alımı” 

kontrol tuşuna 2 saniyeden uzun 
basın.
»» Cihaz,

ūū kireç çözme programının işle-
diğini,

ūū birinci program kademesine 
ulaşıldığını,

ūū damlama teknesi ve kahve 
posası kabının boşaltılması 
gerektiğini gösterir.

2.	 Damlama teknesini ve kahve posası 
kabını boşaltın (bkz. Bölüm 4.8 
Sayfa 593).
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Seçim şalterin-
deki sembol 
veya tuşlar

Göstergeler Adımlar

3.	 Sıcak su ayarı yukarı gelene kadar Cap-
puccinatore seçim şalterini çevirin.

4.	 Damlama teknesini kahve posası kabı 
olmadan takın.
»» Cihaz,

ūū ikinci program kademesine 
ulaşıldığını,

ūū su haznesinin doldurulması 
gerektiğini,

ūū kireç çözücünün su hazne-
sine doldurulması gerektiğini 
gösterir.

5.	 Kahve posası kabını Cappuccinatore 
ünitesinin altına koyun.

6.	 Su haznesinin kapağını açın, su hazne-
sini kulpundan yukarıya doğru çekerek 
cihazdan çıkarın.

7.	 Su haznesine 0,5 litre kireç çözücü 
doldurun. Bunu yaparken kahve 
otomatı kireç çözücüsünün kullanım 
kılavuzunu dikkate alın.

8.	 Su haznesini yerine takın.
»» Kireç çözme işlemi başlar.
»» Birkaç dakika sonra cihaz,

ūū üçüncü program kademesine 
ulaşıldığını,

ūū düğmenin çevrilmesi gerektiğini 
gösterir.

9.	 Düğmeyi saat yönünde sonuna kadar 
çevirin.
»» Kireç çözme işlemi devam ettirilir.
»» Birkaç dakika sonra cihaz, damlama 

teknesi ve kahve posası kabının 
boşaltılması gerektiğini gösterir.

10.	 Damlama haznesini ve kahve posası 
kabını boşaltın.
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Seçim şalterin-
deki sembol 
veya tuşlar

Göstergeler Adımlar

11.	 Damlama teknesini kahve posası kabı 
olmadan takın.
»» Cihaz,

ūū dördüncü program kademesine 
ulaşıldığını,

ūū su haznesinin doldurulması 
gerektiğini,

12.	 Kahve posası kabını Cappuccinatore 
ünitesinin altına koyun.

13.	 Su haznesinin kapağını açın, su hazne-
sini kulpundan yukarıya doğru çekerek 
cihazdan çıkarın.

14.	 Su haznesini boşaltın ve temizleyin. 
15.	 Su haznesine temiz su doldurun ve 

yerine takın.
»» Kahve posası kabına sıcak su akar.

16.	 Sıcak su çıkışı kesildiğinde düğmeyi 
saat yönünün tersine sonuna kadar 
çevirin.
»» Cihaz, son program kademesine 

ulaşıldığını gösterir.
»» Damlama teknesine sıcak su akar.
»» Birkaç dakika sonra cihaz, damlama 

teknesi ve kahve posası kabının 
boşaltılması gerektiğini gösterir.

17.	 Damlama haznesini ve kahve posası 
kabını boşaltın.

18.	 Damlama teknesini ve kahve posası 
kabını takın.

»» Cihaz kullanıma hazırdır.

7.6	 Su filtresinin kullanımı
Su filtresinin kullanılması cihazın ömrünü uzatır ve cihazı o kadar sık kireç-
ten arındırmanız gerekmez. Teslimat kapsamındaki su filtresi suyun içindeki 
kireç ve diğer zararlı maddeleri filtreler. 
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1

32

33

34

Resim 18:	 Su filtresinin takılması veya çıkarılması

Su filtresi (33), takma yardımcı elemanıyla (32) su haznesinin (1) tabanın-
daki dişli yuvaya (34) takılır veya çıkarılır.

Bilgi

Su filtresi uzun bir süre kuru kalmamalıdır. Su filtresi uzun süre kullanılma-
dığında, musluk suyu içeren bir kabın içinde buzdolabında saklanmasını 
öneririz.

Su filtresinin takılması

Bilgi

ūū Su filtresi kullanıyorsanız su sertliğini ayarlamanız mümkün değildir. Su 
sertliği otomatik olarak yumuşak ayarındadır (bkz. Bölüm 6.4 Su sertliği-
nin ayarlanması Sayfa 602).

ūū Su filtresini yerleştirmeden önce birkaç dakika boyunca taze musluk 
suyu içeren bir kabın içine koyun.
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Ön koşul: Cihaz kullanıma hazır olmalıdır. Yeni su filtresi hazır olmalıdır.

1.	 “Servis” tuşuna ve ayrıca “İki fincan” kontrol tuşuna 2 saniyeden uzun 
basın.
»» Cihaz,

ūū filtre programının işlediğini,
ūū damlama teknesi ve kahve posası kabının boşaltılması gerektiğini 

gösterir.
2.	 Damlama haznesini ve kahve posası kabını boşaltın.
3.	 Damlama teknesini kahve posası kabı olmadan takın.

»» Cihaz, su haznesinin doldurulması gerektiğini gösterir.
4.	 Kahve posası kabını Cappuccinatore ünitesinin altına koyun. 
5.	 Su haznesinin kapağını açın, su haznesini kulpundan yukarıya doğru 

çekerek cihazdan çıkarın.
6.	 Su haznesini boşaltın.
7.	 Su haznesine yeni filtreyi takın (bkz. Resim 18).
8.	 Su haznesini doldurun. 
9.	 Su haznesini yerine takın.

»» Yanan gösterge, düğmenin çevrilmesi gerektiğini gösterir.
10.	 Düğmeyi saat yönünde sonuna kadar çevirin.

»» Filtre suyla yıkanır.
»» Cappuccinatore ünitesinin altındaki kaba su akar. 

Bilgi

Bu işlem sırasında cihaz su haznesinin doldurulması gerektiğini gösterirse, 
ilk önce düğmeyi saat yönünün tersine sonuna kadar çevirin. Su haznesini 
doldurun. Doldurulan su haznesini taktıktan sonra düğmeyi saat yönünde 
sonuna kadar çevirin.

11.	 Kabın içine su akmazsa ve cihaz su haznesinin doldurulması gerektiğini 
göstermezse, ilk önce düğmeyi saat yönünün tersine sonuna kadar 
çevirin. 

12.	 Kahve posası kabını tekrar damlama teknesine yerleştirin. 

»» Yeni filtre takılmıştır ve cihaz kullanıma hazırdır.

Su filtresinin değiştirilmesi

Yeni su filtresini takın (bkz. Bölüm  Su filtresinin takılması Sayfa 614).
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Su filtresinin kalıcı olarak iptali

Takılı olan su filtresini çıkardıysanız ve cihazı su filtresiz kullanmak istiyorsa-
nız, su filtresini şu şekilde iptal edebilirsiniz:

1.	 Su haznesini çıkarın.
2.	 Su filtresini çıkarın (bkz. Resim 18).
3.	 Su haznesini doldurun.
4.	 “Servis” tuşuna ve ayrıca “Büyük fincan” seçim tuşuna 2 saniyeden uzun 

basın.
»» Su filtresi iptal edilmiştir.
»» Su sertliği, su filtresi takılmadan önce cihazda kayıtlı olan sertlik 

derecesine ayarlanır.
5.	 Gerekirse su sertliğini ayarlayın (bkz. Bölüm 6.4 Su sertliğinin ayarlanması 

Sayfa 602). 

8	 Arızalar
Aşağıda belirtilen önlemlerle arızaların giderilemediği veya burada belirtil-
meyen daha başka arızaların belirdiği hallerde lütfen müşteri hattını arayın 
(şehir içi görüşme tarifesi).

Servis numarasını yan kapağın arkasında (10) veya internet sayfamızda 
Servis başlığı altında bulabilirsiniz.

Arıza Sebep Önlem
Kahve sadece damlalar 
halinde çıkış ünitesin-
den akıyor.

Öğütme derecesi fazla 
ince.

�� Daha kaba bir öğütme derecesi 
ayarlayın (bkz. Bölüm 6.7 
Sayfa 604).

Cihaz kirli. �� Demleme ünitesini temizleyin 
(bkz. Bölüm 7.2 Sayfa 605).

�� Temizlik programını uygulayın 
(bkz. Bölüm 7.4 Sayfa 608).

Cihazda kireçlenme var. �� Kireç çözme programını işletin 
(bkz.Bölüm 7.5 Sayfa 610).

Kahve akmıyor. Su haznesi dolu değil 
veya doğru yerleştiril-
medi.

�� Su haznesini doldurun ve 
doğru yerleşmesine dik-
kat edin (bkz. Bölüm 4.4 
Sayfa 591).

Pişirme ünitesi tıkan-
mış.

�� Demleme ünitesini temizleyin 
(bkz. Bölüm 7.2 Sayfa 605).

Süt köpürtülürken 
çok az süt köpüğü 
oluşuyor.

Seçim şalteri doğru 
pozisyonda değil.

�� Seçim şalterini doğru pozis-
yona çevirin (bkz. Bölüm 5.6 
Sayfa 598).

Cappuccinatore ünitesi 
kirlendi.

�� Cappuccinatore ünitesini 
temizleyin (bkz. Bölüm 7.3 
Sayfa 607).
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Arıza Sebep Önlem
Çekirdek haznesi dolu 
olmasına rağmen, cihaz 
kahve çekirdeği dol-
durulması gerektiğini 
gösteriyor.

Kahve çekirdekleri öğü-
tücüye düşmüyor.

�� Bir seçim tuşuna basın.
�� Çekirdek haznesine hafifçe 
vurun. 

�� Çekirdek haznesini temizleyin.
�� Kahve çekirdekleri fazla yağlı. 
Başka kahve çekirdekleri 
kullanın.

Öğütücüden yüksek 
sesler geliyor.

Öğütücüde yabancı 
cisim var.

�� Müşteri hattını arayın.

Demleme ünitesi çıka-
rıldıktan sonra tekrar 
yerleştirilemiyor.

Pişirme ünitesinin kilit 
mekanizmasının kolu 
doğru pozisyonda 
değil.

�� Kilit mekanizması kolunun 
düzgün bir şekilde yerine otu-
rup oturmadığını kontrol edin 
(bkz.Bölüm 7.2 Sayfa 605).

Tahrik ünitesi doğru 
pozisyonda değil.

�� Kontrol tuşuna “Kahve sertliği” 
basın ve basılı tutun. Ayrıca 
“Açma/Kapama” düğmesine 
basın. Cihaz yeniden başlatıla-
caktır. Tuşları bırakın.

Göstergeler sırayla 
hızla yanıp sönüyor:

       

Yazılım arızası �� Cihazı kapatın ve tekrar açın 
(bkz. Bölüm 4.1 Sayfa 588).

�� Müşteri hattını arayın.

Göstergeler sırayla 
hızla yanıp sönüyor:

      

Demleme ünitesi takılı 
değil.

�� Demleme ünitesini takın.

Aktive edilmediği halde 
gösterge yanıyor:

Cihazın havası tam 
alınmadı.

�� Cihazın havasını alın, bunun 
için düğmeyi saat yönünde 
sonuna kadar çevirin. Cappuc-
cinatore ünitesinden su geldi-
ğinde düğmeyi saat yönünün 
tersine sonuna kadar çevirin. 

�� Pişirme ünitesini temizleyin 
(bkz.Bölüm 7.2 Sayfa 605).

9	 Nakliye, depolama ve imha

9.1	 Cihazın havasının alınması
Cihaz uzun süre kullanılmadığında, nakliye öncesinde ve don tehlikesi 
halinde cihazın havasının alınmasını öneririz. 

Havanın alınması sırasında cihazın içinde kalan su boşaltılır.
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Dikkat

Dışarı çıkan sıcak su ve sıcak buhar borusu
�� Dışarı çıkan buhara dokunmayın.
�� Buhar borusuna kullanım sırasında veya hemen sonrasında dokunma-

yın. Buhar borusunun soğumasını bekleyin.

Ön koşul: Cihaz kullanıma hazır olmalıdır.

1.	 Cappuccinatore ünitesinin altına bir kap koyun.
2.	 “Servis” tuşuna ve ayrıca “Küçük fincan” seçim tuşuna 2 saniyeden uzun 

basın.
»» Cihazın havasının alınması sırasında gösterge yanıp söner.
»» Yanan gösterge, su haznesinin çıkarılması gerektiğini gösterir.

3.	 Su haznesini çıkarın.
»» Yanan gösterge, düğmenin çevrilmesi gerektiğini gösterir.

4.	 Düğmeyi saat yönünde sonuna kadar çevirin.
»» Cappuccinatore ünitesinden su ve buhar çıkar.
»» Gösterge yanıp söner.

5.	 Su ve buhar çıkışı kesildiğinde düğmeyi saat yönünün tersine sonuna 
kadar çevirin.

»» Cihazın havası alınmıştır ve cihaz kendiliğinden kapanır.

Bilgi

Cihazı tekrar işletime aldığınızda, çalıştırma sonrasında otomatik yıkama 
yapılır ve cihazın havası alınır (bkz. Bölüm 3.5 Cihazın ilk kez çalıştırılması ve 
havasının alınması Sayfa 586).

9.2	 Cihazın nakliyesi

DİKKAT

Donmuş artık su cihazda hasarlara yol açabilir.
�� Cihazın 0 °C altında derecelere maruz kalmasını önleyin.

Bilgi

Cihazı orijinal ambalajında nakledin. Böylece nakliye hasarlarını önlemiş 
olursunuz.
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Cihazı nakletmeden önce aşağıda belirtilen çalışmaları yapın:

1.	 Cihazın havasını alın (bkz. Bölüm 9.1 Cihazın havasının alınması 
Sayfa 617).

2.	 Damlama haznesini ve kahve posası kabını boşaltın.
3.	 Su haznesini boşaltın.
4.	 Çekirdek haznesini boşaltın.
5.	 Cihazı temizleyin (bkz. Bölüm 7.1 Genel temizlik Sayfa 605).
6.	 Takılı olmayan parçaları (fincan paneli vs.) uygun bir yapıştırma bandıyla 

sabitleyin.
7.	 Cihazı ambalajlayın.

9.3	 Cihazın imha edilmesi
Bu sembolle işaretli olan cihazlar WEEE'ye uygun olarak (Waste Electrical 
and Electronic Equipment) 2002 / 96 / AT sayılı Avrupa Direktifi'ne uygundur. 

Elektrikli ev aletleri ev çöpüne atılmamalıdır. 
�� Cihazı lütfen uygun toplama sistemleri ile çevreye zarar vermeyecek 

şekilde imha edin.

10	 Teknik veriler

Teknik veriler

Çalışma voltajı 220 V ile 240 V arası, 50 Hz

Güç girişi Maksimum 1450 W

Pompa basıncı Sabit maksimum 15 bar

Ebatlar
Genişlik
Derinlik
Yükseklik 

253 mm
380 mm
390 mm

Kapasite
Çekirdek haznesi
Su haznesi

125 g
1,2 l

Ağırlık (boş) 8,04 kg

Çevre koşulları 
Sıcaklık
Göreceli hava nem oranı

10 °C ile 32 °C arası
%30 ile %80 arası (yoğunlaşmasız)

Su sertlik aralığı °d °e °f

Yumuşak 0 ile 10 arası 0 ile 13 arası 0 ile 18 arası

orta 10 ile 15 arası 13 ile 19 arası 18 ile 27 arası

Sert 15 ile 20 arası 19 ile 25 arası 27 ile 36 arası

Çok sert <20 >25 >36
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Fabrika ayarları

Küçük fincan İçecek miktarı 40 ml

Kahve sertliği Normal

Pişirme sıcaklığı Normal

Orta boy fincan İçecek miktarı 120 ml

Kahve sertliği Normal

Pişirme sıcaklığı Normal

Büyük fincan İçecek miktarı 200 ml

Kahve sertliği Normal

Pişirme sıcaklığı Normal
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